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See the notice on TED website

73289-2026 - Concurso
Dinamarca – Pacotes de software e sistemas de informação – EU-udbud om anskaffelse, drift, 
vedligeholdelse og support af Meter & Master Data Management system til el-netvirksomhed
OJ S 22/2026 02/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos - Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: VORES ELNET A/S
Correio eletrónico: caol@voreselnet.dk
Forma jurídica do adquirente: Entidade com direitos especiais ou exclusivos
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: EU-udbud om anskaffelse, drift, vedligeholdelse og support af Meter & Master Data 
Management system til el-netvirksomhed
Descrição: Anskaffelse, implementering, drift, vedligeholdelse og support af et Meter & Master 
Data Management System (Løsningen) rettet mod forsyningsarten elektricitet. Der 
efterspørges en Løsning leveret som SaaS. Formålet med anskaffelsen er at etablere en 
moderne, fuldt integreret og fremtidssikret Løsning, designet til effektiv indsamling, behandling 
og administration af målerdata fra både eksisterende og fremtidige målepunkter - herunder 
korrekt og rettidig indberetning til Energinets DataHub. Den efterspurgte løsning omfatter: 
Automatiseret datahåndtering: Automatiseret dataindsamling, avancerede analysefunktioner, 
realtidsrapportering samt en intuitiv og brugervenlig grænseflade. Integration og 
datakompatibilitet: Fuld integreret funktionalitet med eksterne systemer som ERP, SCADA og 
CRM/flådestyring, med fokus på høj dataintegritet, datasikkerhed og overholdelse af 
gældende it- og databeskyttelsesregler. Robust og skalerbar arkitektur: En stabil og skalerbar 
platform, der sikrer præcis, pålidelig og kontinuerlig håndtering af målerdata – også ved 
spidsbelastning. Driftsvenlig og fremtidssikring: En vedligeholdelsesvenlig løsning med høj 
ydeevne, fleksibilitet og mulighed for fremtidige udvidelser, opgraderinger og tilpasninger.
Identificador do procedimento: 7f7b2f71-15ae-4abe-bad2-264352bc2eb2
Anúncio anterior: 602730-2025
Identificador interno: 552399
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 48000000 Pacotes de software e sistemas de informação
Classificação adicional (cpv): 48614000 Sistema de aquisição de dados, 48613000 Gestão 
electrónica de dados, 72263000 Serviços de implementação de software, 48810000 Sistemas 
de informação, 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e 
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apoio, 48460000 Pacote de software analítico, científico, matemático ou previsional, 48780000
 Pacote de software para gestão de sistemas, de armazenamento e de conteúdos, 72250000 
Serviços de sistemas e de apoio, 72240000 Serviços de programação e análise de sistemas, 
72267100 Manutenção de software para as tecnologias da infomação

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Sanderumvej 16  
Cidade: Odense SV
Código postal: 5250
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 33 780 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
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direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Falência: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Insolvência: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Acordo com os credores: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Ativos sob gestão por um liquidatário: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Atividades suspensas: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Falta profissional grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 



73289-2026 Page 4/12

berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ordregiveren har tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har indgået en aftale med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 
39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Motivos de exclusão puramente nacionais: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor 
en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
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Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 
100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Ordregiveren skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Participação numa organização criminosa: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
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menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Corrupção: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: EU-udbud om anskaffelse, drift, vedligeholdelse og support af Meter & Master Data 
Management system til el-netvirksomhed
Descrição: Anskaffelse, implementering, drift, vedligeholdelse og support af et Meter & Master 
Data Management System (Løsningen) rettet mod forsyningsarten elektricitet. Der 
efterspørges en Løsning leveret som SaaS. Formålet med anskaffelsen er at etablere en 
moderne, fuldt integreret og fremtidssikret Løsning, designet til effektiv indsamling, behandling 
og administration af målerdata fra både eksisterende og fremtidige målepunkter - herunder 
korrekt og rettidig indberetning til Energinets DataHub. Den efterspurgte løsning omfatter: 
Automatiseret datahåndtering: Automatiseret dataindsamling, avancerede analysefunktioner, 
realtidsrapportering samt en intuitiv og brugervenlig grænseflade. Integration og 
datakompatibilitet: Fuld integreret funktionalitet med eksterne systemer som ERP, SCADA og 
CRM/flådestyring, med fokus på høj dataintegritet, datasikkerhed og overholdelse af 
gældende it- og databeskyttelsesregler. Robust og skalerbar arkitektur: En stabil og skalerbar 
platform, der sikrer præcis, pålidelig og kontinuerlig håndtering af målerdata – også ved 
spidsbelastning. Driftsvenlig og fremtidssikring: En vedligeholdelsesvenlig løsning med høj 
ydeevne, fleksibilitet og mulighed for fremtidige udvidelser, opgraderinger og tilpasninger.
Identificador interno: 552399

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 48000000 Pacotes de software e sistemas de informação
Classificação adicional (cpv): 48614000 Sistema de aquisição de dados, 48613000 Gestão 
electrónica de dados, 72263000 Serviços de implementação de software, 48810000 Sistemas 
de informação, 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e 
apoio, 48460000 Pacote de software analítico, científico, matemático ou previsional, 48780000
 Pacote de software para gestão de sistemas, de armazenamento e de conteúdos, 72250000 
Serviços de sistemas e de apoio, 72240000 Serviços de programação e análise de sistemas, 
72267100 Manutenção de software para as tecnologias da infomação

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Sanderumvej 16  
Cidade: Odense SV
Código postal: 5250
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Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/09/2026
Outra duração: Ilimitado

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 33 780 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: 602730-2025
Informações adicionais: Den estimerede værdi af Kontrakten er i overensstemmelse med 
Forsyningsvirksomhedsdirektivets art. 16 stk. 14 b baseret på en 48 måneders periode. Den 
estimerede værdi består af implementering og 2,5 års drift. Økonomiske aktører opfordres til at 
søge eventuelle uklarheder og usikkerheder afklaret ved at stille spørgsmål til 
udbudsmaterialet. Videre gøres der opmærksom på, at der er tale om proceduren ”Udbud med 
forhandling med forudgående indkaldelse af tilbud”, og at der som følge heraf kan ske 
tilpasninger af udbudsmaterialet, som en del af et eventuelt forhandlingsforløb. Som en del af 
ansøgningen skal økonomiske aktører sikre, at der fremsendes en behørigt udfyldt version af 
det fælleseuropæiskeudbudsdokument (ESPD). ESPD er den økonomiske aktørs ”egen-
erklæring”, der fungerer som foreløbigt bevis for, at den økonomiske aktør ikke er omfattet af 
de obligatoriske og eventuelt tilvalgte frivillige udelukkelsesgrunde samt opfylder 
egnethedskravene til udbuddet. Økonomiske aktører som er omfattet af de inkluderede 
udelukkelsesgrunde i §§ 135-137, kan alene deltage i udbuddet, såfremt der fremlægges 
dokumentation for pålidelighed, jf. udbudslovens § 138. En økonomisk aktør, der deltager 
alene og ikke baserer sig på andre enheders kapacitet for at opfylde egnethedskravene og 
udvælgelseskriteriet, skal kun udfylde ét ESPD. En økonomisk aktør, der deltager alene, men 
baserer sig på en eller flere andre enheders kapacitet, skal sikre, at den ordregivende 
myndighed modtager vedkommendes eget ESPD sammen med et separat ESPD med de 
relevante oplysninger for hver af de enheder, som denne baserer sig på. Endelig, når grupper 
af økonomiske aktører, herunder midlertidige sammenslutninger, deltager i udbudsproceduren 
sammen, skal der for hver af de deltagende økonomiske aktører udfyldes et særskilt ESPD 
med de oplysninger, der kræves i del II-V. Ordregiver vil som dokumentation for, at 
økonomiske aktører ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene anført i udbudslovens § 135, 
stk. 1, 2 og 3 (og hvis tilvalgt § 137, stk. 1, nr. 2) anmode om en serviceattest 

 Såfremt den Økonomiske aktør (https://erhvervsstyrelsen.dk/serviceattest-ved-udbud).
hidrører fra en anden medlemsstat, skal denne fremlægge tilsvarende dokumentation i den 
version og/eller fra de myndigheder, som er relevante i den pågældende medlemsstat. 
Ordregiver forbeholder sig ret til på ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at anmode en 
ansøger eller tilbudsgiver om at fremlægge dokumentation, hvis dette er nødvendigt for at 

https://erhvervsstyrelsen.dk/serviceattest-ved-udbud
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sikre, at proceduren gennemføres korrekt. Som dokumentation for økonomisk og finansiel 
formåen vil Ordregiver anmode om ansøgers regnskab, gældende på tidspunktet for frist for 
ansøgning om prækvalifikation. Som dokumentation for teknisk og faglig formåen forventer 
Ordregiver ikke at anmode om yderligere dokumentation udover tilbudsgivers egen erklæring i 
ESPD'et. Ordregiver forbeholder sig dog ret til at benytte de anførte kontaktinformationer og 
herigennem få verificeret de afgivne oplysninger. Det følger af Investeringsscreeningsloven, 
Lov nr. 842 af 10. maj 2021, at økonomiske aktører, i) som ikke er hjemmehørende i EU (”
udenlandsk aktør”), eller ii) som er en dattervirksomhed eller filial til en udenlandsk aktør, eller 
iii) som er kontrolleret af eller underlagt betydelig indflydelse fra en udenlandsk aktør, i visse 
tilfælde på forhånd skal ansøge Erhvervsstyrelsen om tilladelse til at indgå ”særlige 
økonomiske aftaler” eller anmelde indgåelsen. Der henvises til udbudsbetingelserne for 
nærmere information om processen vedr. investeringsscreeningsloven. Ordregiver forbeholder 
sig retten til at komplementere, supplere eller fuldstændiggøre ansøgninger og tilbud.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Årsomsætning i årsregnskabet tilgængeligt på tidspunktet for 
ansøgning om prækvalifikation skal minimum være: DKK 50.000.000

Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: Egenkapital i årsregnskabet tilgængeligt på tidspunktet for 
frist for ansøgning om prækvalifikation skal minimum være: DKK 15.000.000 Soliditetsgrad i 
årsregnskabet tilgængeligt på tidspunktet for frist for ansøgning om prækvalifikation skal 
minimum være: 15%

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Ansøger skal i ESPD, del IV.C, eller i udbudsbilag 3 ”Teknisk 
og faglig formåen” vedlægge op til tre (3) betydeligste sammenlignelige referencer. 
Referencerne må ikke være afsluttet, dvs. taget ud af drift , tidligere end tre (3) år før 
afleveringsfristen for prækvalifikationsansøgningen. Referencer, der ikke opfylder dette 
tidsmæssige krav, vil ikke blive taget i betragtning. Implementering er en del af den 
efterspurgte Løsning. Referencer der endnu ikke er endeligt leveret, dvs. ikke idriftsat, men 
hvor implementering er påbegyndt kan inddrages i ansøgningen, men det er i givet fald vigtigt 
at ansøger anfører hvad der er udført for referencen. Hver reference bør indeholde: i) 
Kontraktpart (inkl. kontaktinformationer til relevant kontakt) ii) En beskrivelse af den specifikke 
leverance herunder formål, omfang og delleverancer, i den leverede løsning III) Information 
om ansøgerens rolle og ansvar i leverancen iv) Information om den estimerede kontraktsum 
(hvis muligt) v) Information om hvornår leverancen blev idriftsat (hvis idriftsat, hvis ikke hvad 
der er udført) vi) Hvis referencen ikke længere er i drift, hvornår denne blev taget ud af drift. 
Mangler eller uklarheder i beskrivelsen af ovenstående kan have negativ betydning for 
udvælgelsen. Ansøger kan vælge at indsende referenceoplysninger ved hjælp af udbudsbilag 
3 eller ESPD. Vedrørende sidstnævnte henledes opmærksomheden på, at tekstboksen i 
ESPD del IV.C kan rumme mere tekst end hvad der er synligt, samt at det er muligt kopiere 
tekst ind i boksen. Hvis ansøgeren baserer sig på en eller flere enheders referencer (f.eks. et 
moderselskab eller søsterselskab eller en underleverandør) eller hvis ansøger er en 
sammenslutning af økonomiske aktører (f.eks. et konsortium), skal information vedrørende 
ESPD del IV.C angives i et separat ESPD for hver af de deltagende enheder. Referencelisten 
må ikke overstige de 3 mest sammenlignelige og relevante referencer. Hvis ansøgeren 
baserer sig på en eller flere enheders kapacitet (f.eks. et moderselskab eller søsterselskab 
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eller en underleverandør) eller ansøger er en sammenslutning af økonomiske aktører (f.eks. et 
konsortium), vil det maksimale antal referencer, der skal indsendes, fortsat skulle respekteres 
og må således ikke overstige 3, når de lægges sammen. Skulle ansøgningen alligevel 
inkludere mere end 3 referencer, vil Ordregiver inddrage de 3 seneste referencer regnet fra 
datoen for endelig idriftsættelse, (referencer der endnu ikke er idriftsat, vil i så fald ikke blive 
inkluderet). Der stilles ingen mindstekrav til dette udvælgelseskriterie. Såfremt mere end 3 
ansøgere opfylder de fastsatte mindstekrav vedr. økonomisk og finansiel formåen, vil 
Ordregiver prækvalificere de 3 ansøgere, der vurderes at være bedst egnede, og som herefter 
opfordres til at afgive tilbud. Udvælgelsen af de bedst egnede ansøgere sker på baggrund af 
de fremsendte referencer, vedr. teknisk og faglig formåen, herunder i hvilket omfang 
referencerne vurderes at være relevante for og sammenlignelige med den udbudte opgave. 
Antallet af referencer er således ikke i sig selv afgørende for udvælgelsen. Der lægges i stedet 
vægt på de enkelte referencers konkrete indhold, relevans og sammenlignelighed med den 
udbudte opgave, herunder opgavens omfang og formål. I den forbindelse vil Ordregiver særligt 
lægge vægt på følgende: i) Referencer der dokumenterer erfaring med levering af MMDM-
systemer til forsyningssektoren, herunder særligt el-sektoren, vil blive vægtet højere end 
referencer, der vedrører MMDM-systemer eller lignende systemer leveret til andre sektorer. ii) 
Referencer vedrørende SaaS-løsninger vil blive vægtet højere end referencer vedrørende on-
premise-løsninger. iii) Referencer vedrørende relevante systemløsninger som inden for de 
seneste 3 år inkluderer såvel implementering og opstart samt drift, vedligehold og eventuelt 
udvikling vil blive vurderet positivt. Det skal understreges at ovenstående ikke er en 
udtømmende liste for hvad der forstås ved relevans og sammenlignelighed.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 100,00
Número máximo de propostas aceites: 3
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Ved vurderingen af underkriteriet "Pris" vil Ordregiver lægge den samlede 
tilbudssum til grund (evalueringsteknisk), jf. tilbudsarket.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 35
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Levering af Løsningen
Descrição: Levering af Løsningen, herunder Leverandørens projekt og tidsplan, 
Leverandørens metode og Leverandørens nøglepersoner. Der henvises til 
udbudsbetingelserne for nærmere beskrivelse af de enkelte delkriterier for underkriteriet 
Levering af løsningen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
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Tipo: Qualidade
Nome: Løsningens kvalitet
Descrição: Løsningens kvalitet, herunder Funktionelle og non-funktionelle krav, Arkitektur, 
Infrastruktut og Sikkerhed samt roadmap. Der henvises til udbudsbetingelserne for nærmere 
beskrivelse af de enkelte delkriterier for underkriteriet Løsningens kvalitet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Endereço dos documentos do concurso: https://www.comdia.com/vores-elnet
/tenderinformationshow.aspx?Id=552399

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 06/03/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.comdia.com/vores-elnet/tenderinformationshow.
aspx?Id=552399
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 02/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: EU’s sanktioner mod Rusland medfører, 
at økonomiske aktører, som er omfattet af EU’s sanktioner i henhold til EU-forordning nr. 833
/2014 med senere ændringer, artikel 5k, er udelukket fra at deltage i udbuddet. Ved afgivelse 
af ansøgning bekræfter ansøger ikke at være omfattet.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: _DEFAULT_VALUE_CHANGE_ME_

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 

https://www.comdia.com/vores-elnet/tenderinformationshow.aspx?Id=552399
https://www.comdia.com/vores-elnet/tenderinformationshow.aspx?Id=552399
https://www.comdia.com/vores-elnet/tenderinformationshow.aspx?Id=552399
https://www.comdia.com/vores-elnet/tenderinformationshow.aspx?Id=552399
http://www.retsinformation.dk
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kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 
2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i 
punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.
dk.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: VORES 
ELNET A/S
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: VORES ELNET 
A/S
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Comdia ApS
Organização responsável pelo tratamento das propostas: VORES ELNET A/S

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: VORES ELNET A/S
Número de registo: 25587987
Endereço postal: Sanderumvej 16
Cidade: Odense SV
Código postal: 5250
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Caroline Olesen
Correio eletrónico: caol@voreselnet.dk
Telefone: 93507229
Endereço Internet: https://www.voreselnet.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-1000
Nome oficial: Comdia ApS
Número de registo: 33501404
Endereço postal: Lindvedvej 73
Cidade: Odense S
Código postal: 5260

http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
mailto:caol@voreselnet.dk
https://www.voreselnet.dk/
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Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: support@comdia.com
Telefone: +45 7199 3672
Endereço Internet: https://www.comdia.com/
Funções desta organização: 
TED eSender
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-1001
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 7240 5600
Endereço Internet: http://www.klfu.dk
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-1002
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 4171 5000
Endereço Internet: https://www.kfst.dk/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d3eb845a-1aed-42b4-ab27-d6a8b083cbb4  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 30/01/2026 12:41:21 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 73289-2026
N.º de edição do JO S: 22/2026
Data de publicação: 02/02/2026

mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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